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 بسم الله الرحمن الرحیم
 

 معالي السید الرئیس 

 السید المدیر العام معالي

 أصحاب المعالي السیدات والسادة رؤساء الوفود

 السیدات والسادة ممثلو البلدان الأعضاء 

 

 

صباح الشیخ القائد الإنساني  ،نحییكم باسم حكومة وشعب دولة الكویت وعلى رأسھا صاحب السمو
 .(حفظھ الله ورعاه) الأحمد الجابر الصباح أمیر دولة الكویت

بعد أن إنسانیاً عالمیاً مركزاً  الآن جئنا لنخاطبكم من على ھذا المنبر باسم دولة الكویت التي أصبحت
 .أزماتھاشھدت العدید من المؤتمرات الدولیة لمساعدة البلدان الشقیقة والصدیقة في 

جوزیھ غرازیانو دا سیلفا، على إعادة انتخابھ مدیراً عاماً لھذه المنظمة مؤكدین ونحن إذ نھنئ السید  
نتوقع منھ المزید من الاھتمام في قضایا الأمن فإننا ثقتنا الكبیرة بعملھ الممتاز وتعاونھ المتواصل معنا، 

 لھ مزیداً من التقدم والنجاح. متمنیینلاسیما في إقلیمنا و ،الغذائي والتغذیة

نسعى ، حیث أننا الیومفخر بدعم المشروعات التي تخدم الفقراء والجیاع في عالمنا تدولة الكویت  إن
وبرنامج  و"فا"لأمنظمة  ندعولذا  ،أخرىومناطق  دائماً إلى كسر حلقة الفقر والجوع في المناطق الریفیة

ھداف الإنمائیة لأجھود تحقیقاً لإلى بذل المزید من الللتنمیة الزراعیة  يوالصندوق الدولي الأغذیة العالم
 للأغذیة.ي مؤتمر القمة العالمأھداف وللألفیة 

في السنوات تقدیریة للنجاح الذي حققتھ شھادة الكویت  ةمنحھا دول الشكر موصول للمنظمة علىو
 و الحد من الجوع والفقر.الأمن الغذاء الوطني  ي مجالالأخیرة ف

الحمایة الاجتماعیة  بما یؤمنلقدرات على الصمود في الأریاف لتعزیز اسیاسات المنظمة  نحن معف
 والتنمیة الزراعیة المستدامة.
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قوى مع المنظمة حیث أننا بصدد إبرام اتفاقیة شراكة بین إلى إقامة علاقات أوسع وأالكویت تطلع تكما 
ونرجو  .الأمن الغذائي والتغذیة وتنمیة القدرات التقنیةبما یعزز المنظمة ودولة الكویت للتنمیة الزراعیة 

ما بین دول المستمر الكویت والدول الأخرى من خلال التعاون  أن تعود ھذه الشراكة بالفائدة على
سیما وأن دولة الكویت كما ھو معلوم  جدیداً یتجاوز الحدود التقلیدیة، أخذ منحىً نتمنى أن تكما  ،الجنوب

 لدى الجمیع، منفتحة على أحدث التقنیات والخبرات في مجال الأغذیة والزراعة.

 سي

ما زلنا بحاجة إلى الدعم التقني من اً مھماً في مسیرة الأمن الغذائي، ومع ذلك شوط ت الكویتلقد قطع
 .وغیرھا من المشاكل المزمنة والبلدان الأعضاء من أجل التغلب على التصحر وندرة المیاهجانب المنظمة 

لقضاء على الفقر والجوع وتحقیق من أجل اوفي الوقت الذي نعرب فیھ عن استعدادنا لدعم خطط المنظمة 
ولة الكویت خاصة، عموماً ود بدول الإقلیمفإننا نطمح أن تولي ھذه المنظمة اھتماماً أكبر  ،الأمن الغذائي

 الأغذیة والزراعة. لأننا على ثقة من أن المنظمة تمتلك الخبرات والمعارف الھائلة وفي شتى میادین

الحالات الطارئة وخصوصاً الآفات  دعن الأسرعإلى الاھتمام الأكبر والاستجابة  أیضاً  ندعو المنظمةو
 والأمراض العابرة للحدود.

مفتوحة دائماً أمام ھذه المنظمة وكذا البلدان الأعضاء فیھا للإسھام في تطویر مواردنا  أبوابناالختام وفي  
 الطبیعیة والبشریة والبیئیة، لأن التنمیة ھي الأساس في تقدم بلداننا.

 

 والسلام علیكم ورحمة الله وبركاتھ.
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Transcribed from English translation 

Original in Arabic 

Minister for Public Authority of Agriculture Affairs and Fish Resources of Kuwait 

Ms Nabilah Ali AL-KHALIL 

 

In the name of God, the All-Merciful, the Compassionate,  

Your Excellency, President of the 39th Session of FAO,  

Mr. Director-General,  

Excellencies,  

Ladies and gentlemen,  

Heads of Delegations,  

Ladies and gentlemen,  

We stand here today to take the floor at the FAO. On behalf of the State of Kuwait, we are here to 
convey the salutations of our leader, Emir Sabah al-Ahmed al-Jaber al-Sabah. We would like to salute 
you on behalf of the Emir of the country, of the people of Kuwait, and of the government of Kuwait. 

Today, we are here to speak on behalf of the state of Kuwait, and we would like first to start by 
congratulating Mr. Jose Graziano da Silva for his re-election as Director-General of the FAO. We 
would like to re-assert our trust in his work and our faith in his collaboration with us. We expect of 
Mr. da Silva to continue stressing the importance of food security and nutrition, particularly in our 
region of the world. We wish Mr. da Silva all success in his endeavors. 

The state of Kuwait is particularly proud of supporting projects that come to the service of the hungry 
and the poor in our world today. We are always looking forward to breaking the vicious cycle of 
hunger and poverty in rural areas and elsewhere. We therefore call the FAO Organization, the WFP, 
and the IFAD to exert every possible effort in order to achieve the Millennium Development Goals 
and objectives of the World Humanitarian Summit. We would like to thank the FAO for the certificate 
granted to Kuwait for its achievement on food security during the past few years.  

We stand by the FAO policies that aim at increasing resilience, particularly in rural areas. This would 
provide social security and would also provide better sustainable agricultural development. In Kuwait, 
we also look forward to stronger bonds and ties with the FAO. We are currently working on drafting a 
partnership agreement with the FAO. This partnership will be about agricultural development. It will 
foster food security and nutrition and will foster technical capacities. 

We hope for this partnership to be beneficial for Kuwait and for all other countries, particularly 
through south-south cooperation. We would hope for the latter that is south-south cooperation to 
expand beyond the traditional boundaries. 

We all know that Kuwait is always happy to receive the most recent techniques and the most recent 
expertise, and through south-south cooperation, we will be able to share these. 

Ladies and gentlemen, Kuwait has crossed a major leap forward in terms of food security. Yet we still 
need further assistance from FAO and from Member States because we need to combat desertification, 
water scarcity, and other chronic problems that we continue to face in the country.  



We stand ready to support the plans of the FAO in order to combat poverty and hunger and in order to 
achieve food security. But we also would hope for the FAO to be more caring about the countries in 
this area in general because we do know that in FAO, you have the expertise and the knowledge in 
major fields of agriculture and we would need to benefit from that. 

We call upon the organization to continue responding to the emergencies, particularly when the 
emergencies are about trans-boundary diseases and agricultural disasters. 

Last but not least, our doors remain open to dialog and cooperation with the FAO. We will always be 
ready to continue cooperating with you and we will put at your service, every resource that we have 
because development is our first and primary objective at the end. 

Thank you, ladies and gentlemen, for your attention. 
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